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See the notice on TED website

489551-2026 - Hange
Saksamaa – Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd – Stiftung Schloss 
Marienburg: Bauabschnitt 2.1 Hangsicherung - Abbruch-, Mauer- und Naturwerksteinarbeiten
OJ S 134/2026 15/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Stiftung Schloss Marienburg
E-posti aadress: info@stiftung-schloss-marienburg.de
Hankija õiguslik vorm: Hankija subsideeritavat lepingut sõlmiv organisatsioon
Hankija tegevus: Vaba aeg, kultuur ja religioon

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Stiftung Schloss Marienburg: Bauabschnitt 2.1 Hangsicherung - Abbruch-, Mauer- 
und Naturwerksteinarbeiten
Kirjeldus: Sanierung des Schlosses Marienburg, Bauabschnitt 2.1 - Abbruch-, Mauer- und 
Naturwerksteinarbeiten im Bereich der Hangsicherung und des Laubengangs. Die Leistungen 
umfassen denkmalgerechte Abbrucharbeiten, Naturstein- und Mauerwerksinstandsetzung, 
Steinmetzarbeiten, Fugensanierung, Lieferung und Einbau von Naturstein und Ziegeln, 
Injektions- und Verpressarbeiten, Entsorgung sowie die erforderliche Dokumentation. Der zu 
sanierende Hangbereich besteht aus einer bis zu rd. 13 m hohen und bis zu rd. 65° gegenüber 
der Horizontalen geneigten Festgesteinswand aus Bundsandstein. Im oberen Bereich des 
Hanges befindet sich ein Laubengang, welcher mittels einer Gewölbekonstruktion auf den 
Hang aufgelagert ist. Haupttragelement sind Konsolsteine aus Naturstein, welche die Gewölbe 
tragen und ursprünglich auf dem Hang aufgelagert waren. Infolge von eindringendem Wasser 
und ausbreitendem Bewuchs kommt es zum kontinuierlichen sukzessiven Lösen der 
einzelnen Felsplatten und zur Verringerung der Felsoberfläche. Die Auflagerpunkte der 
Konsolsteine sind zu einem großen Teil nicht mehr vorhanden. Sie werden aktuell durch eine 
Notabstützung aus Stahl abgefangen. Der Laubengang ist gesperrt und darf nicht betreten 
werden. Die Natursteinelemente des Laubenganges und die zugehörigen Wände aus 
Naturstein oberhalb des Felshanges werden ebenfalls saniert. Im Laubengang ist die 
Instandsetzung des Gewölbes und die Neuherstellung des Bodenaufbaus inkl. Entwässerung 
erforderlich.
Menetluse tunnus: 9e4708e1-fd57-4137-87bb-2412cd7ce8ea
Sisemine tunnus: BA2-LV07
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111100 Lammutustööd, 45262522 Müürsepatööd, 45262510 Kivitööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/489551-2026
mailto:info@stiftung-schloss-marienburg.de
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2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Marienberg 1  
Linn: Pattensen
Sihtnumber: 30982
Riik – jaotus (NUTS): Region Hannover (DE929)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Der Baustellenbereich liegt südlich des Marienbergs 1 in Pattensen, direkt am Fuße 
des Schlosses Marienburg sowie im Bereich des umlaufenden Schlossparks innerhalb der 
Schlossmauern.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBLMUD5# 1) Hinsichtlich der Ausführungsfristen ist 
das Formblatt 214 VHB Bund zu beachten. 2) Hinsichtlich der weiteren Vertragsbedingungen 
ist das Formblatt "Weitere Besondere Vertragsbedingungen" zu beachten. 3) 
Nachunternehmer: Bieter haben in dem Formblatt 233 mit dem Angebot anzugeben, ob und 
ggf. welche Teile der Leistung sie an Nachunternehmer weitergeben wollen. 4) Eignungsleihe: 
Sollte ein Bieter die Eignungskriterien nur dadurch erfüllen können, dass er ein anderes 
Unternehmen einbezieht (Eignungsleihe), so hat er mit Abgabe des Angebots das Formblatt 
235 ausgefüllt einzureichen. 5) Bietergemeinschaften: Für Bietergemeinschaften muss das 
Formblatt 234 ausgefüllt eingereicht werden. Der Auftraggeber weist darauf hin, dass von 
einer Bietergemeinschaft eine gesamtschuldnerische Haftung verlangt wird. 6) Im Übrigen 
ergeben sich die einzureichenden Unterlagen aus dem Formblatt 216. 7) Es besteht für alle 
interessierten Unternehmen die Möglichkeit, die Baustelle zu besichtigen. Terminanfragen für 
die Baustellenbesichtigung können ausschließlich über die Vergabeplattform gestellt werden. 
Individuelle Besichtigungstermine werden nach Abstimmung vergeben. Die 
Besichtigungstermine müssen kurzfristig bis zum 31.07.2026 durchgeführt werden. Spätere 
Termine sind nicht möglich. Anfragen sind rechtzeitig über die Vergabeplattform einzureichen. 
Bei der Terminanfrage sind Namen des Unternehmens sowie die Anzahl der teilnehmenden 
Personen anzugeben.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vob-a-eu -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Der Bieter hat zu 
erklären, dass keine zwingenden oder fakultativen Ausschlussgründe i. S. d. §§ 123, 124 
GWB bestehen und Auskünfte und zu etwaigen Selbstreinigungsmaßnahmen abzugeben; 
ferner eine Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von Ausschlussgründen im 
Sinne der Verordnung (EU) 2022/576. Verstöße gegen § 21 des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes. 
Die Erklärung gemäß § 4 NTVergG ist mit dem Angebot abzugeben.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: § 129 des 
Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland)
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche) § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen.
Pettus: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden.
Korruptsioon: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) oder § 108f des Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung),
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: § 232, 232a Absatz 1 bis 5, §§ 
232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: wenn 1. das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen ist und dies durch eine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde 
oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer 
Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: wenn 1. das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist 
und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: wenn das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: wenn das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: wenn das Unternehmen bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Maksejõuetus: wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist.
Vara haldab likvideerija: wenn über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren 
oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines 
solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im 
Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Äritegevus on peatatud: bei Einstellung der beruflichen Tätigkeit
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: wenn Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Tõsine ametialane rikkumine: wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird.
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Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: wenn der 
öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das 
Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: wenn ein Interessenkonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit 
einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: wenn eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: wenn das Unternehmen 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: wenn das Unternehmen a) versucht 
hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Stiftung Schloss Marienburg: Bauabschnitt 2.1 Hangsicherung - Abbruch-, Mauer- 
und Naturwerksteinarbeiten
Kirjeldus: Gegenstand der Beschaffung sind Abbruch-, Mauer- und Naturwerksteinarbeiten im 
Rahmen der Sanierung des denkmalgeschützten Schlosses Marienburg (Bauabschnitt 2.1 
Hangsicherung). Die Leistungen umfassen insbesondere: - Naturstein-, Ziegellieferung und 
Mörtelproben, - die denkmalgerechte Instandsetzung und Ergänzung von 
Natursteinmauerwerk, - Steinmetzarbeiten, - Fugensanierungen, - Injektions- und 
Verpressarbeiten, - Lieferung und Einbau von Naturstein- und Ziegelmaterialien, - Abbruch- 
und Entsorgungsleistungen - die Erstellung von Werk- und Montageplanung, 
Materialuntersuchungen, Musterflächen und einer vollständigen Ausführungsdokumentation. 
Sämtliche Arbeiten sind unter Berücksichtigung der Anforderungen des Denkmalschutzes, der 
Naturschutzauflagen sowie der erschwerten Baustellenlogistik und Zugänglichkeit 
auszuführen.
Sisemine tunnus: BA2-LV07

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111100 Lammutustööd, 45262522 Müürsepatööd, 45262510 Kivitööd
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Marienberg 1  
Linn: Pattensen
Sihtnumber: 30982
Riik – jaotus (NUTS): Region Hannover (DE929)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Der Baustellenbereich liegt südlich des Marienbergs 1 in Pattensen, direkt am Fuße 
des Schlosses Marienburg sowie im Bereich des umlaufenden Schlossparks innerhalb der 
Schlossmauern.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 12/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 22/01/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:selbst# Zu den Ausführungsfristen siehe Formblatt 
214, bei den Angaben in der Bekanntmachung handelt es sich insofern um Platzhalter. Die 
Ausführung hat hiernach spätestens 10 Werktage Werktage nach Zugang des 
Auftragsschreibens zu erfolgen. Ausführungsvollendung: 22.01.2027.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Im Rahmen der Sanierungsmaßnahmen sind naturschutzrechtliche Belange zu 
berücksichtigen. Zur Prävention und der Vermeidung von ökologischen und ökonomischen 
Schäden ist vom AG eine Umweltbaubegleitung beauftragt, welche sämtliche 
naturschutzrechtlich relevanten Baumaßnahmen fachlich begleitet. Folgende Auflagen aus der 
naturschutzrechtlichen Genehmigung sind einzuhalten: - Der Einsatz lärmintensiver 
Maschinen und die Befahrung des Gebietes sind auf das zur Umsetzung der Maßnahmen 
notwendige Minimum zu beschränken. - Arbeiten in der Nacht und in der Dämmerungsphase 
(eine Stunde vor Sonnenuntergang und eine Stunde nach Sonnenaufgang) sind zu 
unterlassen.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Auf Verlangen der Vergabestelle sind drei mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbare Referenznachweise der vergangenen fünf Jahre mit folgenden 
Angaben vorzulegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
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maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür 
durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der besonderen 
technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung.

Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: Auf Verlangen der Vergabestelle ist vorzulegen: - Erklärung, dass 
die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. - 
Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem 
Leitungspersonal.

Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Auf Verlangen der Vergabestelle ist vorzulegen: - Vorlage 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Auf Verlangen der Vergabestelle ist vorzulegen: Erklärung, dass ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt 
noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich 
das Unternehmen nicht in Liquidation befindet.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen 
wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber oder Bieter in Frage stellt gemäß Formblatt 124 
VHB Bund von allen Bietern.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung, dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und 
Abgaben sowie die Zahlung der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit die Bieter der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt wurde. Auf Verlangen der 
Vergabestelle Vorlage von: - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, falls 
das Unternehmen beitragspflichtig ist - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes 
bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt 
- Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen - Bescheinigung über vollständige 
Entrichtung gesetzlicher Sozialversicherungsbeiträge

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung zur Zahlung von Mindestentgelten und Einholung 
entsprechender Erklärungen von Nachunternehmern gemäß beigefügtem Formblatt zu § 4 
NTVergG.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen im Sinne der Verordnung (EU) 2022/576. Ausfüllen der Anlage zum 
BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 (Fassung vom 15. November 2022 mit redaktionellen 
Klarstellungen).

Kriteerium: Alltöövõtu osakaal
Valikukriteeriumi kirjeldus: Angaben gemäß Formblatt 233, ob und ggf. welche Teile des 
Auftrags an Nachunternehmer vergeben werden sollen. Auf Anforderung des Auftraggebers 
Benennung des Nachunternehmers und Einreichen der Verpflichtungserklärung (Formblatt 
236) und Erklärung nach § 4 NTVergG. Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Nachunternehmer in Frage stellt gemäß 
Formblatt 124 VHB Bund von allen Nachunternehmern.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
Kirjeldus: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium (Siehe Formblatt 211 EU)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMUD5/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Der Auftraggeber wickelt das gesamte Vergabeverfahren in elektronischer Form über die 
Vergabeplattform DTVP ab. Insbesondere erfolgen die Kommunikation zwischen Auftraggeber 
und Bietern sowie die Einreichung von Angeboten ausschließlich in elektronischer Form über 
den Projektraum des Verfahrens.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMUD5

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMUD5
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Siehe Formblatt 214 VHB Bund: Soweit die Auftragssumme 
mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung 
in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. 
Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMUD5/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMUD5
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMUD5
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Lisateave: Der Auftraggeber wird von den Bietern unter Einhaltung des Transparenz- und 
Gleichbehandlungsgebotes gemäß § 16a EU VOB/A Unterlagen nachfordern, deren 
Nachforderung vergaberechtlich zulässig ist.
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Pattensen, Hannover (elektronisch)
Lisateave: Der Auftraggeber wird von der DAGEFÖRDE Öffentliches Wirtschaftsrecht 
Rechtsanwaltsgesellschaft mbH, Podbielskistraße 344, 30655 Hannover, im Rahmen des 
Vergabeverfahrens unterstützt. Alle von Bietern eingereichten Unterlagen werden deshalb 
neben Beschäftigten des Auftraggebers auch den Mitarbeitern der Rechtsanwaltsgesellschaft 
zugänglich gemacht. Die Mitarbeiter unterliegen hinsichtlich aller Informationen zu den Bietern 
und hinsichtlich der Inhalte der Angebote von Berufs wegen einer umfassenden 
Verschwiegenheitspflicht. Die Angebote werden elektronisch im Vier-Augen-Prinzip geöffnet.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Die Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
ergeben sich aus den Vergabeunterlagen, insbesondere aus dem Leistungsverzeichnis und 
dem Formblatt 214, sowie den Weiteren Besonderen Vertragsbedingungen.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Bei Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (Formblatt VHB 234) 
abzugeben , wonach die Mitglieder erklären, dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, zur Entgegennahme der Zahlungen mit 
befreiender Wirkung berechtigt ist und alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.
Rahastamiskord: Die Zahlungsmodalitäten ergeben sich aus den Vergabeunterlagen 
(insbesondere Formblatt 214 und Weitere Besondere Vertragsbedingungen).

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Niedersachsen
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Das Vergabeverfahren unterliegt der Nachprüfung in 
einem Nachprüfungsverfahren gemäß § 155 ff. GWB. Die zuständige Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag an (§ 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
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gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Stiftung Schloss Marienburg
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Stiftung Schloss Marienburg

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Stiftung Schloss Marienburg
Registreerimisnumber: 0000
Postiaadress: Marienberg 1
Linn: Pattensen
Sihtnumber: 30982
Riik – jaotus (NUTS): Region Hannover (DE929)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: info@stiftung-schloss-marienburg.de
Telefon: +49 51159097560
Faks: +49 51159097566
Internetiaadress: https://www.stiftung-schloss-marienburg.de/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: DAGEFÖRDE Öffentliches Wirtschaftsrecht Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
Registreerimisnumber: t:051159097560
Postiaadress: Podbielskistraße 344
Linn: Hannover
Sihtnumber: 30655
Riik – jaotus (NUTS): Region Hannover (DE929)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabe@kanzlei-dagefoerde.de
Telefon: +49 511 59097560
Faks: +49 511 59097566
Internetiaadress: https://www.kanzlei-dagefoerde.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Vergabekammer Niedersachsen
Registreerimisnumber: t:04131153308
Postiaadress: Auf der Hude 2
Linn: Lüneburg
Sihtnumber: 21339
Riik – jaotus (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefon: +49 413115-3306
Faks: +49 413115-2943

mailto:info@stiftung-schloss-marienburg.de
https://www.stiftung-schloss-marienburg.de/
mailto:vergabe@kanzlei-dagefoerde.de
https://www.kanzlei-dagefoerde.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
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Internetiaadress: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 409d868d-6557-42d1-97c0-c01a6fff2a04  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 13/07/2026 17:04:56 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 489551-2026
ELT S väljaande number: 134/2026
Avaldamise kuupäev: 15/07/2026

https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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